
RUGER® 10/22® TRIGGER SPRINGS - WOLFF REDUCED POWER
TRIGGER SPRING, 3 PAK

Improve Functioning

For an even smoother, lighter-feeling trigger pull, install the reduced power (RP)
trigger spring.

Attributes

Name: WOLFF REDUCED POWER TRIGGER SPRING, 3 PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969000133
Mfr. No.: 32336
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® Abzugsfedern Wolff Reduzierte Kraft
Abzugfeder Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER® 10/22® Abzugsfedern Wolff Reduzierte Kraft Abzugfeder entschieden
hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise und Nutzungsempfehlungen, um ein sicheres und
effektives Erlebnis mit deinem Produkt zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Handle das Produkt immer mit Sorgfalt und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest.
Stelle sicher, dass du das gesetzlich vorgeschriebene Mindestalter für den Kauf und die Verwendung dieses
Produkts erreicht hast.
Halte alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig deine Abzugsfedern auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe, indem du die EUSicherheitsgatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Mögliche Gefahren:

Eine unsachgemäße Installation kann zu Fehlfunktionen des Abzugmechanismus führen.
Die Verwendung des Produkts in einer nicht kompatiblen Feuerwaffe kann zu Verletzungen führen.

Um Gefahren zu vermeiden:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor Beginn der Installation entladen ist.
Verwende nur das angegebene RUGER® 10/22® Modell für diese Abzugfeder.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikation von Feuerwaffen.
Wenn du dir über den Installationsprozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten
Büchsenmacher.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt. Halte es von Minderjährigen
fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Zerlege die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die vorhandene Abzugfeder vorsichtig.
Installiere die Wolff Reduzierte Kraft Abzugfeder, indem du sie korrekt im Abzugmechanismus
ausrichtest.
Setze die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.
Führe einen Funktionscheck durch, um die ordnungsgemäße Funktion vor der Verwendung
sicherzustellen.

Nutzungstipps:

Übe nach der Installation einen sicheren Umgang und Betrieb deiner Feuerwaffe.
Sei dir der Änderungen im Abzugsgewicht bewusst und passe deine Schießtechnik entsprechend an.
Überprüfe regelmäßig die Installation, um sicherzustellen, dass alles sicher und funktionsfähig bleibt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder nicht verwendete Federn und Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge diese Gegenstände nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über spezielle Recycling oder
Schadstoffentsorgungsprogramme in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der RUGER® 10/22® Abzugsfedern Wolff Reduzierte Kraft Abzugfeder wende
dich bitte an deinen örtlichen Händler oder konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher. Achte immer auf
Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Gesetze.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner RUGER® 10/22®
Abzugsfedern Wolff Reduzierte Kraft Abzugfeder gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für
Sicherheit!
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RUGER® 10/22® Trigger Springs Wolff Reduced
Power Trigger Spring Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Trigger Springs Wolff Reduced Power Trigger Spring. This guide
provides essential safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your
product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Always handle the product with care and ensure you are in a safe environment.
Ensure that you are of legal age to purchase and use this product.
Keep all components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect your trigger springs for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to malfunction of the trigger mechanism.
Using the product in a firearm that is not compatible may result in injury.

To Avoid Hazards:

Ensure that the firearm is unloaded before beginning installation.
Use only the specified RUGER® 10/22® model for this trigger spring.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
If you are unsure about the installation process, seek assistance from a qualified gunsmith.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep it away from minors.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Remove the existing trigger spring carefully.
Install the Wolff Reduced Power Trigger Spring by aligning it correctly in the trigger mechanism.
Reassemble the firearm following the manufacturer's guidelines.
Conduct a function check to ensure proper operation before use.

Usage Tips:

After installation, practice safe handling and operation of your firearm.
Be aware of the changes in trigger pull weight and adjust your shooting technique accordingly.
Regularly check the installation to ensure that everything remains secure and functional.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused springs and components in accordance with local regulations.
Do not dispose of these items in regular household waste. Check for designated recycling or hazardous waste
programs in your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® 10/22® Trigger Springs Wolff Reduced Power Trigger Spring,
please reach out to your local retailer or consult with a qualified gunsmith. Always prioritize safety and compliance
with local laws.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER® 10/22® Trigger
Springs Wolff Reduced Power Trigger Spring. Thank you for your attention to safety!
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Instrucciones de Seguridad para Muelles de
Disparador RUGER® 10/22® Wolff de Potencia
Reducida

Introducción
Gracias por elegir los Muelles de Disparador RUGER® 10/22® Wolff de Potencia Reducida. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas de uso para asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el producto con cuidado y asegúrate de estar en un entorno seguro.
Asegúrate de tener la edad legal para comprar y usar este producto.
Mantén todos los componentes fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente tus muelles de disparador en busca de signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Peligros Potenciales:

La instalación incorrecta puede llevar a un mal funcionamiento del mecanismo del disparador.
Usar el producto en un arma de fuego que no sea compatible puede resultar en lesiones.

Para Evitar Peligros:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar la instalación.
Usa únicamente el modelo RUGER® 10/22® especificado para este resorte de disparador.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre modificaciones de armas de fuego.
Si no estás seguro sobre el proceso de instalación, busca la ayuda de un armero calificado.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto está destinado solo para uso de adultos. Mantenlo alejado de menores.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Desmonta el arma de fuego según las instrucciones del fabricante.
Retira cuidadosamente el resorte de disparador existente.
Instala el Wolff Reduced Power Trigger Spring alineándolo correctamente en el mecanismo del
disparador.
Vuelve a ensamblar el arma siguiendo las pautas del fabricante.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurar un correcto funcionamiento antes de usar.

Consejos de Uso:

Después de la instalación, practica un manejo y operación seguros de tu arma de fuego.
Ten en cuenta los cambios en el peso del gatillo y ajusta tu técnica de disparo en consecuencia.
Revisa regularmente la instalación para asegurarte de que todo permanezca seguro y funcional.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier resorte o componente viejo o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches estos artículos en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje o desechos
peligrosos designados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con los Muelles de Disparador RUGER® 10/22® Wolff de Potencia
Reducida, por favor contacta a tu minorista local o consulta con un armero calificado. Siempre prioriza la seguridad y
el cumplimiento de las leyes locales.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tus Muelles de Disparador
RUGER® 10/22® Wolff de Potencia Reducida. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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RESSORTS DE DÉTENTE RUGER® 10/22® WOLFF À
PUISSANCE RÉDUITE INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Introduction
Merci d'avoir choisi les ressorts de détente RUGER® 10/22® Wolff à puissance réduite. Ce guide fournit des
instructions essentielles de sécurité et d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant utilisation.

Lignes directrices générales de sécurité
Toujours manipuler le produit avec soin et s'assurer que vous êtes dans un environnement sûr.
Assurezvous d'avoir l'âge légal pour acheter et utiliser ce produit.
Gardez tous les composants hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement vos ressorts de détente pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Risques potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement du mécanisme de détente.
Utiliser le produit dans une arme à feu non compatible peut entraîner des blessures.

Pour éviter les risques :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer l'installation.
Utilisez uniquement le modèle RUGER® 10/22® pour ce ressort de détente.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications d'armes à feu.
Si vous n'êtes pas sûr du processus d'installation, demandez de l'aide à un armurier qualifié.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit est destiné à un usage par des adultes uniquement. Gardezle à l'écart des mineurs.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Désassemblez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retirez soigneusement le ressort de détente existant.
Installez le ressort de détente Wolff à puissance réduite en l'alignant correctement dans le mécanisme
de détente.
Réassemblez l'arme à feu en suivant les directives du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour garantir un bon fonctionnement avant utilisation.

Conseils d'utilisation :

Après l'installation, pratiquez une manipulation et un fonctionnement sûrs de votre arme à feu.
Soyez conscient des changements dans le poids de la détente et ajustez votre technique de tir en
conséquence.
Vérifiez régulièrement l'installation pour vous assurer que tout reste sécurisé et fonctionnel.

Instructions d'élimination



Éliminez tout ancien ressort ou composant inutilisé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas ces éléments dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage ou
de déchets dangereux désignés dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les ressorts de détente RUGER® 10/22® Wolff à puissance
réduite, veuillez contacter votre détaillant local ou consulter un armurier qualifié. Priorisez toujours la sécurité et le
respect des lois locales.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec vos ressorts de détente
RUGER® 10/22® Wolff à puissance réduite. Merci de votre attention à la sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Grilletto
RUGER® 10/22® Wolff a Potenza Ridotta

Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Grilletto RUGER® 10/22® Wolff a Potenza Ridotta. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il prodotto con cura e assicurati di trovarti in un ambiente sicuro.
Assicurati di avere l'età legale per acquistare e utilizzare questo prodotto.
Tieni tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le molle del grilletto per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle revoche dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a malfunzionamenti del meccanismo del grilletto.
Utilizzare il prodotto in un'arma da fuoco non compatibile può causare infortuni.

Per Evitare Pericoli:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Utilizza solo il modello RUGER® 10/22® specificato per questa molla del grilletto.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Se hai dubbi sul processo di installazione, chiedi assistenza a un armaiolo qualificato.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso esclusivo da parte di adulti. Tienilo lontano dai minori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Smonta l'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi con cautela la molla del grilletto esistente.
Installa la Molla del Grilletto Wolff a Potenza Ridotta allineandola correttamente nel meccanismo del
grilletto.
Rimonta l'arma seguendo le linee guida del produttore.
Esegui un controllo di funzionalità per garantire il corretto funzionamento prima dell'uso.

Suggerimenti per l'Uso:

Dopo l'installazione, pratica una manipolazione e un'operazione sicura della tua arma da fuoco.
Sii consapevole delle modifiche nel peso del grilletto e adatta di conseguenza la tua tecnica di tiro.
Controlla regolarmente l'installazione per assicurarti che tutto rimanga sicuro e funzionante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali molle e componenti vecchi o inutilizzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire questi articoli nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio o di rifiuti pericolosi
designati nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Molla del Grilletto RUGER® 10/22® Wolff a Potenza
Ridotta, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore locale o di consultare un armaiolo qualificato. Ricorda sempre di
dare priorità alla sicurezza e al rispetto delle leggi locali.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua Molla del Grilletto RUGER®
10/22® Wolff a Potenza Ridotta. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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RUGER® 10/22® Sprężyny Spustu Wolff o Obniżonej
Mocy Instrukcje Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór sprężyn spustu RUGER® 10/22® Wolff o obniżonej mocy. Niniejszy przewodnik zawiera
istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o dokładne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z produktem ostrożnie i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym otoczeniu.
Upewnij się, że masz prawo do zakupu i używania tego produktu.
Trzymaj wszystkie komponenty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj sprężyny spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania

Potencjalne Zagrożenia:

Niewłaściwa instalacja może prowadzić do awarii mechanizmu spustu.
Używanie produktu w broni palnej, która nie jest kompatybilna, może skutkować obrażeniami.

Aby Uniknąć Zagrożeń:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Używaj wyłącznie modelu RUGER® 10/22® do tej sprężyny spustu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących modyfikacji broni palnej.
Jeśli nie masz pewności co do procesu instalacji, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Ostrzeżenia Specyficzne dla Wieków:

Produkt przeznaczony jest wyłącznie dla dorosłych. Trzymaj go z dala od nieletnich.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Rozłóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Ostrożnie usuń istniejącą sprężynę spustu.
Zainstaluj sprężynę Wolff o obniżonej mocy, prawidłowo ją wyrównując w mechanizmie spustu.
Złóż broń zgodnie z wytycznymi producenta.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie przed użyciem.

Porady dotyczące Użytkowania:

Po instalacji praktykuj bezpieczne obchodzenie się z bronią.
Bądź świadomy zmian w wadze spustu i dostosuj swoją technikę strzelania odpowiednio.
Regularnie sprawdzaj instalację, aby upewnić się, że wszystko pozostaje bezpieczne i funkcjonalne.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane sprężyny i komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj tych elementów do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź dostępne programy recyklingu lub
odpadu niebezpiecznego w swoim rejonie.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących sprężyn spustu RUGER® 10/22® Wolff o obniżonej
mocy, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i zgodność z lokalnymi przepisami.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z sprężynami
spustu RUGER® 10/22® Wolff o obniżonej mocy. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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RUGER® 10/22® Trigger Springs Wolff Reduced
Power Trigger Spring Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® Trigger Springs Wolff Reduced Power Trigger Springin. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen kanssa.
Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele tuotetta aina varovasti ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että olet laillinen ikä ostaa ja käyttää tätä tuotetta.
Pidä kaikki komponentit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liipaisinjousesi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä asennus voi johtaa liipaisumekanismin toimintahäiriöihin.
Tuotteen käyttäminen yhteensopimattomassa aseessa voi aiheuttaa vammoja.

Vaarojen välttämiseksi:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennuksen aloittamista.
Käytä vain määriteltyä RUGER® 10/22® mallia tämän liipaisinjousen kanssa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden muuntamista.
Jos olet epävarma asennusprosessista, pyydä apua pätevältä aseasentajalta.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se poissa alaikäisten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Purka ase valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista olemassa oleva liipaisinjousi varovasti.
Asenna Wolff Reduced Power Trigger Spring kohdistamalla se oikein liipaisumekanismiin.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttövinkit:

Asennuksen jälkeen harjoittele turvallista käsittelyä ja toimintaa aseesi kanssa.
Ole tietoinen liipaisimen vetopainon muutoksista ja säädä ampumistekniikkaasi sen mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti asennus varmistaaksesi, että kaikki pysyy turvallisena ja toimivana.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat tai käyttämättömät jouset ja komponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä näitä tuotteita tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista, onko alueellasi erikseen määriteltyjä
kierrätys tai vaarallisen jätteen ohjelmia.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® 10/22® Trigger Springs Wolff Reduced Power Trigger
Springista, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai kysy pätevältä aseasentajalta. Aina turvallisuus ja paikallisten
lakien noudattaminen ovat etusijalla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RUGER® 10/22® Trigger Springs
Wolff Reduced Power Trigger Springin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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RUGER® 10/22® Avtryckarfjädrar Wolff Reducerad
Kraft Avtryckarfjäder Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde RUGER® 10/22® Avtryckarfjädrar Wolff Reducerad Kraft Avtryckarfjäder. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
produkt. Läs noga igenom detta dokument innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid produkten med försiktighet och se till att du befinner dig i en säker miljö.
Se till att du är myndig att köpa och använda denna produkt.
Håll alla komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet dina avtryckarfjädrar för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig installation kan leda till att avtryckarmekanismen fungerar fel.
Användning av produkten i ett vapen som inte är kompatibelt kan resultera i skada.

För att Undvika Risker:

Se till att vapnet är oladdat innan installation påbörjas.
Använd endast den specificerade RUGER® 10/22® modellen för denna avtryckarfjäder.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar av vapen.
Om du är osäker på installationsprocessen, sök hjälp från en kvalificerad vapenmekaniker.

Åldersspecifika Varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av vuxna endast. Håll den borta från minderåriga.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationssteg:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Dela upp vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta försiktigt bort den befintliga avtryckarfjädern.
Installera Wolff Reducerad Kraft Avtryckarfjäder genom att justera den korrekt i avtryckarmekanismen.
Sätt ihop vapnet igen enligt tillverkarens riktlinjer.
Genomför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift innan användning.

Användningstips:

Efter installation, öva säker hantering och drift av ditt vapen.
Var medveten om förändringarna i avtryckets vikt och justera din skjutteknik därefter.
Kontrollera regelbundet installationen för att säkerställa att allt förblir säkert och funktionellt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla gamla eller oanvända fjädrar och komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte dessa föremål i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för särskilda återvinnings eller farligt
avfallprogram i ditt område.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® 10/22® Avtryckarfjädrar Wolff Reducerad Kraft
Avtryckarfjäder, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller rådfråga en kvalificerad vapenmekaniker. Prioritera
alltid säkerhet och efterlevnad av lokala lagar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RUGER® 10/22®
Avtryckarfjädrar Wolff Reducerad Kraft Avtryckarfjäder. Tack för att du uppmärksammar säkerheten!
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RUGER® 10/22® Pružiny spouště Wolff s nižším
výkonem Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® 10/22® Pružiny spouště Wolff s nižším výkonem. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití, aby zajistil bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
Před použitím si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy s produktem manipulujte opatrně a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí.
Ujistěte se, že jste ve věku, který vám umožňuje zakoupit a používat tento produkt.
Všechny komponenty uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pružiny spouště na známky opotřebení nebo poškození.
Hláste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k poruše spoušťového mechanismu.
Použití produktu ve zbrani, která není kompatibilní, může vést k úrazu.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než začnete s instalací.
Používejte pouze specifikovaný model RUGER® 10/22® pro tuto pružinu spouště.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav zbraní.
Pokud si nejste jisti procesem instalace, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Držte ho mimo dosah nezletilých.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Rozložte zbraň podle pokynů výrobce.
Opakujte stávající pružinu spouště opatrně.
Nainstalujte pružinu Wolff s nižším výkonem tak, aby byla správně zarovnaná ve spoušťovém
mechanismu.
Znovu složte zbraň podle pokynů výrobce.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili správnou funkčnost před použitím.

Tipy pro použití:

Po instalaci dodržujte bezpečné manipulace a provoz vaší zbraně.
Uvědomte si změny v hmotnosti spouště a podle toho upravte svou střeleckou techniku.
Pravidelně kontrolujte instalaci, abyste zajistili, že vše zůstává bezpečné a funkční.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo nepoužité pružiny a komponenty v souladu s místními předpisy.
Tyto položky nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda ve vaší oblasti existují určené
programy pro recyklaci nebo nebezpečný odpad.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se RUGER® 10/22® Pružin spouště Wolff s nižším výkonem,
obraťte se na svého místního prodejce nebo se poraďte s kvalifikovaným zbrojířem. Vždy upřednostňujte bezpečnost
a dodržování místních zákonů.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich RUGER® 10/22® Pružin spouště
Wolff s nižším výkonem. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


